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1   

Verkleidung

Sheet metal

Pièces de tôle

Parti di lamiera

GB162 50kW DE/CH/IT

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

19.08.2015 4 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande
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1 7101422 n n n n

2 7101418 n n n n

3 7 736 700 060 n n n n

4 7 736 700 057 n n n n

5 7101400 n n n n

6 7101424 n n n n

7 7101412 n n n n

8 7100748 n n n n

10 7101386 n n n n

12 7101394 n n n n

14 7101392 n n n n

15 8 718 600 178 n n n n

16 7101382 n n n n

17 7101384 n n n n

18 7101520 n n n n

  7 746 700 420 n n

  7 746 900 501 n n n n

1

Abgasfühler

Stopfen Satz

Abstandshalter (2x)

Transportfüße links/rechts

Tür kpl

Dichtung Tür 2648mm +5/-0mm lang

Verriegelung Tür

Türhalter-Set

Lippendichtung DN110

Lippendichtung DN 80mm

Verschlussstopfen (2x)

Lufteinlassadapter

Blechschraube DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)

Wandhalter

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Kesselanschlussstück 160-110

Adapter Kesselanschluss 160-110

Lippendichtung DN160

GB162 50kW DE/CH/IT Verkleidung

Sheet metal

Pièces de tôle

Parti di lamiera

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

19.08.2015 5 6720640108



2   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Abgaseinheit

Condensate drainage

Evacuation de la condensat

Condense uscita

GB162 50kW DE/CH/IT

19.08.2015 6 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 7101404 n n n n

2 7101400 n n n n

3 7101402 n n n n

4 73927 n n n n

5 7099058 n n n n

6 7101398 n n n n

7 7101396 n n n n

8 7 746 900 152 n n n n

9 7 746 900 186 n n n n

10 7100742 n n n n

11 7101410 n n n n

12 7099002 n n n n

14 8 718 600 611 n n n n

15 7101531 n n n n

16 7099909 n n n n

17 7101535 n n n n

2

Rohrdurchführung/Durchführung Set

Siphon

Kondensat-Ablauf

Dichtung 42,2x32x6 mm

Kondensatablaufschlauch 19x24x627mm lg.

Halter f Abgassammler

Kondensatsammler

Dichtung Kondenswassersammler

Klemmbügel (2x)

Dichtring Kondensatrohr (5x)

Kondensatablaufrohr Siphon

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Abgasrohr

Lippendichtung DN 80mm

Ring Kondensatsammler

Ansaugrohr DN50

Dichtung Ansaugrohr 50mm (5x)

GB162 50kW DE/CH/IT Abgaseinheit

Condensate drainage

Evacuation de la condensat

Condense uscita

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

19.08.2015 7 6720640108
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

GB162 50kW DE/CH/IT

19.08.2015 8 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 73976 n n n n

2 7101482 n n n n

3 7098962 n n n n

4 7101484 n n n n

6 7099650 n n n n

8 8 718 600 298 n n n n

9 7101504 n n n n

10 7101486 n n n n

11 7099712 n n n n

11 7101416 n n n n

14 7099058 n n n n

15 7 746 901 751 n

15 8 718 600 300 n n n

16 73924 n n n n

17 7101450 n n n n

18 7101448 n n n n

20 7101446 n n n n

21 7101444 n n n n

22 73927 n n n n

25 8 718 600 045 n n n n

  7 746 901 190 n n n n

3

Brennergehäuse

Dichtung Brenner

Brenner (50-100 kW)

Ansaugrohr DN50

Dichtung Set (5x)

Umbauset 3P (50-70kW)

O-Ring 70x3 (2x)

Dichtung Ansaugrohr 50mm (5x)

Venturi 2LL 2Ei - Conv. Set (50-70 kW)

Venturi E (50-70kW)

Gebläse (50-70kW)

Dichtung Gebläse

Schraube M5x16 (10x)

Schraube M5x12 DIN7984 (10x)

Gasarmatur E/LL

O-ring 23,47x2,62

Schraube M6x16 Torx (10x)

Dichtung Kork-Venturi-Gebläse (5x)

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Gasrohr

Dichtung 28,8x23,4x2 (10x)

Flachdichtung 4x21x30 (5x)

GB162 50kW DE/CH/IT Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

19.08.2015 9 6720640108



4   

Wärmetauscher

Heat exchanger

Échangeur thermique

Scambiatore di calore

GB162 50kW DE/CH/IT

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

19.08.2015 10 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 8 738 900 323 n n n n

2 7101430 n n n n

3 7101388 n n n n

5 7101390 n n n n

6 7 736 700 560 n n n n

11 8 718 600 269 n n n n

18 7101532 n n n n

19 7101370 n n n n

20 7101534 n n n n

21 8 718 600 019 n n n n

22 7101646 n n n n

23 7101438 n n n n

24 7101488 n n n n

25 7 746 700 069 n n n n

27 73080 n n n n

28 73992 n n n n

  7 736 700 081 n n n n

4

Dichtung (X2)

Pumpe 25-85 130 UPM GEO

Druckmesser Typ 505.99023 4bar

O-Ring 9,92x2,62 (10x)

Vor-/Rücklaufrohr

O-Ring 36,09x3,53 (10x)

Klammer (220.040A) V2

Anschlussstück

Halter Wärmetauscher rechts

Zündeinrichtung/Glühzünder 50-100 kW

Wärmetauscher 50-100kW

Fühler NTC kpl (611 248A)

Klammer 220.038A f Druckmesser

O-Ring 9,19x2,62 (10x)

GB162 50kW DE/CH/IT Wärmetauscher

Heat exchanger

Échangeur thermique

Scambiatore di calore

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Automatischer Entlüfter >= 50 kW

Klammer (220.054A)

Halter Wärmetauscher links

19.08.2015 11 6720640108



5   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Schaltkasten

Control box

Tableau de commande

Quadro comandi

GB162 50kW DE/CH/IT

19.08.2015 12 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 7101490 n n n n

2 7099041 n n n n

3 7 747 010 612 n n n n

4 7101480 n n n n

5 7101498 n n n n

7 7099042 n n n n

8 7 747 023 151 n n n n

9 7 747 027 014 n n n n

10 7 747 023 154 n n n n

11 7 747 026 992 n n n n

12 7 747 026 991 n n n n

13 7 747 023 983 n n n n

14 7 747 023 985 n n n n

15 7 747 023 986 n n n n

16 7 747 023 981 n n n n

17 7101640 n n n n

19 7099048 n n n n

20 8 718 600 083 n n n n

21 8 718 600 270 n n n

21 8 718 601 923 n

22 8 718 601 966 n n n n

23 7099468 n n n n

24 7101496 n n n n

25 8 718 586 797 n n n n

26 8 718 571 289 n n n n

26 8 718 586 798 n n n n

27 7 746 700 161 n n n n

28 7 746 700 160 n n n n

5

Anschlussleitung 3x0,75 230V 300mm

Anschlussleitung2x0,5 EMS Bus700mm

Anschlussleitung2x0,5 EMS Bus 300mm

Boden Reglung Kontrollbox

Stecker H.I. (BC10)

UBA3 SW 3.6

BCM 1158

BCM 1233

Sicherungseinsatz 5AF/230V (10x)

Schraubkappe für UBA 3.0 (2x)

Schublade (EMS-Module) GB162

Anschlussklemme 3-pol. PH grün

Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau

Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett

Anschlussklemme 3-pol Netz weiss

Trafo Typ EI 66/30 kompl.

Kabelhalter mit Schrauben GB142

Anschlussplatine GB142

Anschlusskl steckb 2-pol orang RC

Anschlussklemme steckb 2-pol R5 bl

Anschlussklemme 2-pol WA maigrün

Anschlussklemme 2-pol grau FW

Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Bedienungsfrontplatte

Schalter mit Wippe

Basiscontroller BC10 für EMS

Bedienfeld BC10

Abdeckung Bedienfeld GB162

GB162 50kW DE/CH/IT Schaltkasten

Control box

Tableau de commande

Quadro comandi

Einbau nur durch ST

Einbau nur durch ST

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

19.08.2015 13 6720640108



6   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Kabelbaum

Cable tree

Faisceau de câbles

Cablaggio

GB162 50kW DE/CH/IT

19.08.2015 14 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
B

1
6

2
-5

0
 G

2
0

 G
B

1
6

2
-5

0
 G

2
0

 "
C

H
"

 G
B

1
6

2
-5

0
 G

2
5

 G
B

1
6

2
-5

0
 I

T

1 73944 n n n n

2 7101474 n n n n

3 7101476 n n n n

4 7101478 n n n n

5 7099044 n n

5 7101364 n n

6

Kabelbaum 230V GB162

Netzkabel

Netzanschluss 230V "CH"

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Kabelbaum

Kabelbaum (Erdung) GB162

Kabelbaum Schalter GB162

GB162 50kW DE/CH/IT Kabelbaum

Cable tree

Faisceau de câbles

Cablaggio

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

19.08.2015 15 6720640108



7   

Fernbedienung

Remote control

Télécommande

Telecomando

GB162 50kW DE/CH/IT

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

19.08.2015 16 6720640108



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 63017668 n n n n

2 63017669 n n n n

3 63017670 n n n n

4 63017667 n n n n

5 63017673 n n n n

6 63017674 n n n n

7 7 747 023 129 n n n n

8 7 747 023 151 n n n n

9 8 718 582 620 n n n n

10 8 718 224 907 0 n n n n

11 8 718 586 794 n n n n

12 7 747 023 154 n n n n

13 7 747 023 981 n n n n

14 7 747 023 984 n n n n

15 7 747 023 987 n n n n

16 63016994 n n n n

17 63017671 n n n n

18 63017672 n n n n

25 63006625 n n n n

27 63006631 n n n n

28 7 747 025 090 n n n n

29 8 718 576 980 n n n n

30 63017666 n n n n

31 7 736 616 429 n n

31 8 718 593 305 n n

32 63017665 n n n n

33 7 747 010 612 n n n n

34 8 718 573 880 0 n n n n

35 63026219 n n n n

36 63017663 n n n n

37 63026035 n n n n

38 7 747 026 992 n n n n

39 7 747 023 985 n n n n

40 7 747 023 986 n n n n

41 7 747 023 714 n n n n

7

Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett

Anschlussklemme 2-pol FB grau

Bedienknopf BC10 verkehrsweiß V2

Abdeckung Klinkenstecker 3,5 bedr

Blindabdeckung BC10 für RC3x

Fühler Temp RD 6,0 10k 3000mm

Anschlussklemme 2-pol grau FW

Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau

Raumcontroller RC25 EMS verp

Gehäuse Deckel RC20

Raumcontroller RC35*3 EMS V2

Raumcontroller RC35*1 EMS V4

Gehäuse Deckel RC3x

Basiscontroller BC10 für EMS

Wandmontageset Modul blau

Gehäuse Klemmenabdeckung Modul-EMS

Mont-Mat Module

Kollektorfühler RD 6,0 20k 2500mm

Speicher/Vorlauf-Fühler RD9,7 3100mm 10k

Raummontageset RCxx V4

Anschlusskl. steckb 2-pol grau R5

Anschlussklemme 2-pol EMS gelb

Anschlussklemme 2-pol WA maigrün

Anschlussklemme 3-pol Netz weiss

Anschlussklemme 3-pol. Pumpe braun

Anschlussklemme 4-pol SH Mis braun

Kleinteile Modul-EMS

Sicherungseinsatz IEC127-2/3 T2,5

Sicherungseinsatz IEC127-2/3 T5,0 (10x)

Anschlussklemme 2-pol. weiss

Anschlusskl steckb 2-pol orang RC

Anschlussklemme 2-polig signalbraun

GB162 50kW DE/CH/IT Fernbedienung

Remote control

Télécommande

Telecomando

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Modul MM10 Mischer EMS

Modul SM10 S04 Solar

Modul WM10 Weiche EMS

19.08.2015 17 6720640108
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8
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22

25

Kit Trasformazione gas GPL 50-65 kWKIT CON GAZ WBC 65H R N (50-70 kW)Conversion set 3P 50-70kW

Tubo fumiTuyau des fuméesSuction pipe

Guarnizione (5x)Joint plat 23.8 x 16.4 pour (5x)Sealing (5x)

Guarnizione bruciatoreJoint brulSealing burner

Bruciatore (50-100 kW)Brul gaz (50-100 kW)Burner (50-100 kW)

Guarnizione ventilatoreJoint ventilSealing fan

Involucro del bruciatoreCorps du brûleurBurner housing

Venturi E (50-70kW)Venturi E (50-70kW)Venturi E 65KW

Ventilatore (50-70kW)Ventilateur (50-70kW) GB202 62kWFan (50-70kW)

Guarnizione 50mm (5x)Joint tuyau d'asp.d'air 50mm (5x)Sealing 50mm (5x)

Venturi 2LL 2Ei - (50-70 kW)2Ei - Conv. Set (50-70 kW)Venturi 2LL 2Ei - Conv. Set (50-70 kW)

Guarnizione in sughero (5x)Joint liege (5x)Sealing fan/venturi (5x)

O-ring 70x3 (2x)Joint torique 70x3 (2x)O-ring 70x3 (2x)

O-ring 23,47x2,62Joint torrique 23,37x2,62O-ring 23,47x2,62

Vite M6x16 Torx (10x)Vis M6x16 Torx (10x)Screw M6x16 Torx (10x)

Vite M5x12 DIN7984 (10x).VIS M5x12 (10x)Screw M5x12 (10x)

Gruppo gas E/LLBloc gaz E/LLGasvalve E/LL

Guarnizione piatta 4x21x30 (5x)Joint plat 4x21x30mm (5x)Sealing 4x21x30 (5x)

Vite M5x16 (10x)Vis M5x16 (10x)Screw M5x16 (10x)

Tubo gasTube gazGas pipe

Guarnizione 28,8x23,4x2 (10x)Joint 28,8x23,4x2 (10x)Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x)

Tubo scarico della cond.19x24x627mm lgTuyau evacuation condensatCondensate drain pipe

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Deflusso della condensaEvacuation des condensatsDrain pipe

Guarnizione 42,2x32x6 mmJOINT 42,2x32x 6 mmSealing 42.2x32x6 mm

Passaggio tubi/set passaggio tubiPasse cableSealing bush (set)

SifoneSiphonSiphon

Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)Seal condensate trap (5x)

Tubo di deflusso della condensa sifoneSiphon evacuation condensatDrain pipe

Guarnizione collettore condensaJoint syphonSealing condensate collector

Fermo di sicurezza (2x)Clips bruleur (2x)Fastener (2x)

Supporto per collettore fumiSupport pour collecteur des fuméesHolder condensate collector

Collettore condensaCapacité de réserveCondensate collector

Tubo fumiTuyau des fuméesSuction pipe

Guarnizione 50mm (5x)Joint tuyau d'asp.d'air 50mm (5x)Sealing 50mm (5x)

Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN8Joint a levres DN 80mmSealing DN 80mm

Ring collettore condensaTorique capacité de réserveRing condensate collector

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Tubo fumiTuyau des fuméesFlue-gas pipe

SensoreSonde gaz fuméeFlue-gas sensor

Serie di tappiKit bouchonDrainplug set

Chiusura portaVerrouillage porteDoor lock

Set sostegno portaKit support porteHinge door

PortaPanneau avDoor complete

Lungh. guarnizione porta 2648mm +5/-0mmJoint porte longueur 2648mm +5/-0mmSealing door

Distanziale (2x)Entretoise (2x)Adjusting foot (2x)

Piedi per trasporto sx/dxPieds transp. gauche/droiteTransport foot

Vite autofil. DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)Vis de tôle DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)Screw DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)

Supporto a pareteSupport muralWallmounting

Tappo di chiusura (2x)Bouchon (2x)Drainplug (2x)

Adattatore dell'aspirazione dell'ariaAdapt. entrée d'airAdapter airinlet

Guarn. anello + spig. tenuta DN110Joint de lèvre DN110Shaped seal DN110

Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN8Joint a levres DN 80mmSealing DN 80mm

Adattatore collegamento caldaia 160-110Adaptateur raccord. chaud. 160-110Cap flue-gas adapter 160-110

Guarn. anello + spig. tenuta DN160Joint de lèvre DN160Shaped seal DN160

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Raccordo caldaia 160-110Element de raccord chaudiere 160-110Flue-gas adapter 160-110

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

19.08.2015 18 6720640108
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1
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5

7

1

2 Modulo SM10 S04 solare EMSModul SM10 S04 solaire EMSModule SM10 S04 Solar EMS

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Modulo MM10Module MM10Module MM10 S00 Mixer EMS

Cavo di collegamentoCable raccor GB142Power cable

cavo di rete 230VBranchement de réseau 230VMain supply connection

CablaggioInter faisceau de cable GB162Cable Harness power switch

Cablaggio 230V GB162Cable 230v GB162Cable harness high voltage

CablaggioFaisceau de câblesCable harness low voltage

CablaggioCABLE AVEC TERRE GB162Groundcable

Spina H.I. (BC10)Graveur H.I. (BC10)Connector ( BC10 )

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Cavo di collegamento 2x0,5 EMS Bus 300mmCable de raccordement 2x0,5 EMS Bus 300mconnecting lead 2x0,5 EMS Bus 300mm

Box controllo regolazione baseFond RégulateurBottom plate Control box

Cavo di collegamento 3x0,75 230V 300mmCable de raccordement 3x0,75 230V 300mmconnecting lead 3x0,75 230V 300mm

Cavo di collegamento 2x0,5 EMS Bus 700mmCable de raccordement 2x0,5 EMS Bus 700mCable connecting 2x0,5 EMS Bus 700mm

Cappuccio a vite per UBA 3.0 (2x)Capuchon pour porte fusible uba 3 (2x)Fuse holder UBA (2x)

Cassetto (Modulo EMS) GB162tiroir module EMS GB162Drawer modulen

BCM 1233BCM 1233BCM 1233

Fusibile 5AF/230V (10x)Fusibile 5AF/230V (10x)Fuse 5AF/230V (10x)

UBA3 SW 3.6UBA3 SW 3.6UBA3 SW 3.6

BCM 1158BCM 1158BCM 1158

Trasformatore Typ EI 66/30 kompl.Transfo type ei 66 cpl GB132T19/S135Trafo

Ferma cavi con Vite GB142Fixation de câbles avec vis GB142Cord grip

Morsetto di collegamento -pol.PZ violettConnecteur 3 poles violetConnector 3-pole PZ violett

Morsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blancConnector 3-pole white

Morsetto di collegamento 3-pol. PH verdeBorne de connexion 3- pôles PH vertConnector 3-pole PH green

Morsetto di collegamento 3-pol.PS grigioBorne de connexion 3- pôles ps grisConnector 3-pole PS grey

Morsetto di collegame.2-bipol. grigio FWBorne de connexion 2- pôles gris FWConnector 2-pole grey FW

Morsetto di collegamento2-bipolare rossoFiche rouge 2 polesConnect. term. 2-polig red

Morsetto di collegamento 2- bipolare bluBorne de connexion 2- pol r5 blConnecting terminal 2- pin blue

Morsetto di collegamento2-bipol WA verdeFiche verte 2 poles waConnecting terminal 2-polig WA maygreen

SCHEDA CONNESSIONI ELETT. x GB142Platine raccordement GB 142External Connection board

Morsetto di collegamento2- bip.arancioneBorne de connexion 2- pôles orange RCConnecting terminal 2- pin orange RC

Pannello comandiRegul tableauBC 10 Control panel

Copertura tettoCouvercleCover

Interruttore a bilicoInterrupteurPower switch

Disp. di controllo base BC10 per EMSControleur de base bc10Basis controller BC10 for EMS spare part

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

FrontalinoCarte afficheurFront panel

Guarnizione (X2)Joints racc dep (X2)Sealing 54x7 (X2)

Pompa 25-85 130 UPM GEOCirculateur 25-85 130 UPM GEOPump 25-85 130 UPM GEO

Clip di fissaggio (220.040A) V2Bride (220.040A) V2Clip

Raccordo di collegamentoRaccord depart/retourConnection Nipple CH

Tubo di mandata e ritornoTuyau depart retourSupply/return-pipe

O-ring 36,09x3,53 (10x)Joint torique 36,09x3,53 (10x)O-ring 36.09x3.53 (10x)

Manometro TYPE 505.99023 4barCapteur pression clipse 4barDisc. pressure sensor 4bar

O-ring 9,92x2,62 (10x)Joint torique 9,92x2,62 (10x)O-ring 9.92x2.62 (10x)

Clip di fissaggio 220.038AClip de maintien 220,038aClip

O-ring 9,19x2,62 (10x)Joint torique 9,19x2,62 (10x)O-ring 9,19x2,62 (10x)

Scambiatore di calore 50-100kWEchangeur 50-100kWHeat exchanger 50-100kW

Sonda NTC compl. (611 248A)Sonde ntc complete (611248a)Safety sensor

Supporto scambiatore di calore dxSupport échangeur thermique droitHolder heat exchanger right

Dispositivo di accensione 50-100 kWDispositif d'allumage 50-100 kWIgnition device 50-100 kW

Clip di fissaggio (220.054A)Clip de maintien 220,054aClip

Supporto scambiatore di calore sxSupport échangeur thermique gaucheHolder heat exchanger left

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Disaeratore automatico >= 50 kWPurgeur automatique >= 50 kWAutomatic air vent valve >= 50 kW
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Pos

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

25

27

28

29

30

31

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41 Morsetto di collegamento 2-pol.FB grigioBorne de connexion 2-polesFB grisConnector 2-pole FB grey

Morsetto di collegamento 3-pol.PS grigioBorne de connexion 3- pôles ps grisConnector 3-pole PS grey

Morsetto di collegamento -pol.PZ violettConnecteur 3 poles violetConnector 3-pole PZ violett

Sensore sicurezza di tempera. RD 6,0 10kSONDE DE TEMP. RD 6,0 10k 3000MMSensor tempr RD 6,0 10k 3000mm

Morsetto di collegame.2-bipol. grigio FWBorne de connexion 2- pôles gris FWConnector 2-pole grey FW

Copertura spina per "jack" 3,5Couvercle prise d'accrochage 3,5Cover jack plug 3,5 printed

Copertura cieca BC10Cache pour BC10Dummy cover BC10

Disp. di controllo base BC10 per EMSControleur de base bc10Basis controller BC10 for EMS spare part

Puls di comndo BC10 bianco traffico V2Bouton reglage bc10 blanc signe absButton BC10 trafic white V2

Unità di comando RC35*1 EMS V4Module de commande RC35*1 EMS V4User interface RC35*1 EMS V4

Coperchio RAL9016Couvercle RAL9016Housing cover RC3x RAL9016

Coperchio RC2x RAL9016Couvercle RC2x RAL9016Housing cover RC2x RAL9016

Unità di comando RC35*3 EMS V2Module de commande RC35*3 EMS V2User interface RC35*3 EMS V2

materiale per il montaggio RCxx V4matériel de montage RCxx V4set mounting plate RCxx V4

Regolatore ambiente RC25 EMS verpContrôleur d’ambiance RC25 EMS verpControl_box contr_box RC25 EMS verp

Sensore sicurezza di temper. RD 6,0 20kSonde capteur fsk rd 6,0 20KCollector sensor RD 6,0 20k 2500mm

Sensore sicurezza di temperaturaSonde de temp rd9,7 3100mm 10kTemperature sensor RD9,7 3100mm 10k

Involucro CoperchioCarter CouvercleCasing cover

Materiale per il montaggio ModuloPetites pièces de montage ModulInstallation small parts Modul

Morsetto di collegamento4-bipol.SH brunoBorne de connexion 4- pôles SH brunConnector 4-pole SH mixer brown

Staffa bluBarre d'accrochage bleuWall installation kit module blue

Morsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blancConnector 3-pole white

Morsetto di collegamento3-bipolare brunoBorne de connexion 3- pôl.circulat. brunConnector 3-pole pump brown

Morsetto collegamento2-bipol. EMS gialloBorne de connexion 2- pôles EMS jauneConnector 2-pol EMS yellow

Morsetto di collegamento2-bipol WA verdeFiche verte 2 poles waConnecting terminal 2-polig WA maygreen

Morsetto di collegamento 2bipol. brunoBorne de connexion 2 pôles brunConnector  terminal 2- pole brown

Morsetto di collegamento 2-bipol. grigioBORNE DE CONNEXION 2- POLES GRISConnecting terminal 2-pol grey

Morsetto di collegamento2-pol biancoBorne de connexion 2-poles  blancConnector 2-pole white

Morsetto di collegamento2- bip.arancioneBorne de connexion 2- pôles orange RCConnecting terminal 2- pin orange RC

Fusibile IEC127-2/3 T2,5 (10x)Fusible IEC127-2/3 T2,5 (10x)Fuse IEC127-2/3 T2,5 kit (10x)

Fusibile IEC127-2/3 T5,0(10x)Fusible IEC127-2/3 T5,0(10x)Fusing element set IEC127-2/3 T5,0 (10x)

Modulo WM10Module WM10Module WM10 S00 header EMS

Involucro Minuteria bluCarter Pièces diverses bleuCasing sall parts blue
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Schweiz7 746 901 352 GB162-50 G20

Italien7 746 901 387 GB162-50 G20

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 746 901 076 GB162-50 G20

Deutschland7 746 901 077 GB162-50 G25

Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Gerät

Appliance

Chaudière

Apparecchio

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Land

Country

Pays

Paese

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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